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Епископ за народе, по апостолском налогу

Ћесарија Филипова, где је Петар исповедио Исуса као Христа, где је наш Господ дао Својим

ученицима кључеве Царства небеског и где је Он први пут позвао Своје ученике да узму крст свој и

пођу за Њим. Јеванђеље по Матеју 16:13–24 (превод Даничић–Караџић).

Фотографија: American Colony Photo Department, између 1898. и 1914. Library of Congress, G. Eric and Edith Matson

Photograph Collection (јавно добро).
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„…Ко хоће да иде за мном нека се одрече себе и узме крст свој и иде за мном.“

Јеванђеље по Луки 9:23 (превод Даничић–Караџић)

Уобичајено је да цркве и поједини епископи, као и световне организације, изложе оно што

световни свет назива „изјавом о мисији“. Верујем да је тај обичај и поучан и користан.

Ипак, верујем да је у служењу Цркве примереније назвати је изјавом о личном налогу.

Ширење Јеванђеља и дело Царства небеског веома се разликују од онога што се збива у

предузећу које ради ради добити, па чак и у непрофитној организацији у световном свету.

Иако у Цркви ради погодности усвајамо понеке световне обичаје, неке ствари треба да

буду издвојене и да буду, према томе, свете.

Сада ћу изложити оно што сматрам својим сопственим призвањем у служби нашем

Господу Исусу Христу.

Пре него што то учиним, изјављујем јасно, смело и без извињења да верујем у Исуса

Христа, јединородног Сина Бога Оца на небесима,1 и у Светог Духа, кога нам је Исус

Христос послао по Свом вазнесењу на десну страну Бога.2 Ја припадам Исусу. Он је

Господ мога живота. Он је мој Учитељ, и једино Њему служим.3 Одричем се сотоне и

свих дела његових,4 и одајем славу и част и хвалу Богу Вишњем кроз Његовог Сина, нашег

Господа Исуса Христа.5

Изјава
о личном налогу

Цркви, Телу Христовом, у расејању6 међу десет царстава7:

1. Ја сам епископ у апостолском прејемству, хиротонисан полагањем руку8 у линијама

документованим и непрекинутим, од епископа до епископа,9 до четворице од

првобитне дванаесторице апостола, до апостола Павла и до петорице од седамдесет

апостола које је лично послао наш Господ и Спаситељ Исус Христос,10 при чему је

свака линија изложена на овом веб-сајту на јавни увид.

2. Поред тога што вршим епископску службу у Цркви Исуса Христа,11 позван сам и

помазан као Књижевник Царства небеског, о коме је Исус говорио у Писму.12
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Имам нарочито призвање да пишем учење за верне хришћане, а не да будем пастир

неке црквене заједнице или да се бавим другим видовима служења, јер су та помазања

дата другима.13

3. Вршећи епископску службу, вршим и власт кључева, онако како је ту власт наш

Господ дао Својим апостолима и њиховим прејемницима.14

4. Учим истинитом учењу, које је предао Исус Христос, наш Господ и Спаситељ,15 а

које је кроз векове погрешно превођено, разводњавано, изопачавано,16 чињено

предметом симоније17 и претварано у оружје да би служило као оправдање да се

убија, краде и погубљује.18

5. Исправљам лажно учење где год се нађе, у добро време и у невреме,19 и верност

дугујем једино Исусу Христу, Цару над царевима.20

6. Распознајем лажне пророке, лажне апостоле и лажне учитеље,21 и супротстављам се

њиховим лажним учењима, карајући их без штеђења, да буду здрави у вери.22

7. Као епископ и Књижевник Царства, употребљавам Реч Божију да рушим утврђења

непријатеља,23 од којих се нека прерушавају у дела анђела светла,24 заводећи многе.25

8. Ширим Реч Божију свим народима, како је то наумљено изричитом заповешћу

нашег Господа Исуса.26

9. Не служим ниједној деноминацији и ниједну не заступам; служим једној Цркви

Исуса Христа са учењима која су од почетка предата,27 прихватајући она учења и

предања која су у сагласности са Његовом Речју,28 а одбацујући учења која су људи

измислили као науке ђаволске.29

10. Позивам на хришћанско јединство у Телу Христовом и радим на њему,30 да бисмо

могли одолети страшној невољи која долази31 у дане десет царстава32 и владавине

Антихриста.33

11. Не проповедам вам никакво ново јеванђеље, памтећи у потпуности речи Павлове:

„Али ако и ми, или анђео с неба јави вам јеванђеље другачије него што вам јависмо,
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проклет да буде! Као што пре рекосмо и сад опет велим: ако вам ко јави јеванђеље

другачије него што примисте, проклет да буде!“34

12. Обраћам се народима као епископ посвећен на службу Христу,35 не обазирући се на

деноминацијске границе, јер оне нису постојале у време Христово,36 а створене су

ради уредног управљања Црквом.37 Будући да вршим епископску службу и да не

припадам ниједној деноминацији, држим се изворног налога Христовог, а то је да се

народима проповеда Јеванђеље,38 да би сви дошли у познање истине и да би их

истина избавила.39

Напомене

Свето писмо се наводи према преводу Даничић–Караџић. Речи Христове, заједно са својим наводницима,

штампане су црвеним словима. ANF = Ante-Nicene Fathers („Предникејски оци“); NPNF2 = Nicene and Post-

Nicene Fathers, Second Series („Никејски и посленикејски оци“, друга серија); Easton = Б. С. Истон (B. S. Easton),

The Apostolic Tradition of Hippolytus (1934).

1 Јеванђеље по Јовану 3:16 (превод Даничић–Караџић) „Јер Богу тако омиле свет да је и Сина свог

Јединородног дао, да ниједан који Га верује не погине, него да има живот вечни.“ Јеванђеље по Јовану 1:14

(превод Даничић–Караџић) „И реч постаде тело и усели се у нас пуно благодати и истине; и видесмо славу

Његову, славу, као Јединороднога од Оца.“ Јеванђеље по Јовану 1:18 (превод Даничић–Караџић) „Бога нико

није видео никад: Јединородни Син који је у наручју Очевом, Он Га јави.“ 1. посланица Јованова 4:9 (превод

Даничић–Караџић) „По том се показа љубав Божија к нама што Бог Сина свог Јединородног посла на свет

да живимо кроза Њ.“

2 Јеванђеље по Јовану 16:7 (превод Даничић–Караџић) „Него вам ја истину говорим: боље је за вас да ја идем;

јер ако ја не идем, утешитељ неће доћи к вама; ако ли идем, послаћу Га к вама.“ Јеванђеље по Јовану 14:26

(превод Даничић–Караџић) „А утешитељ, Дух Свети, ког ће Отац послати у име моје, Он ће вас научити

свему и напоменуће вам све што вам рекох.“ Јеванђеље по Јовану 15:26 (превод Даничић–Караџић) „А кад

дође утешитељ, кога ћу вам послати од Оца, Дух истине, који од Оца излази, Он ће сведочити за мене.“

Јеванђеље по Марку 16:19 (превод Даничић–Караџић) „А Господ, пошто им изговори, узе се на небо, и седе

Богу с десне стране.“ Дела апостолска 1:9 (превод Даничић–Караџић) „И ово рекавши видеше они где се

подиже и однесе Га облак из очију њихових.“ Дела апостолска 2:33 (превод Даничић–Караџић) „Десницом

дакле Божјом подиже се, и обећање Светог Духа примивши од Оца, изли ово што ви сад видите и чујете.“

Посланица Јеврејима 1:3 (превод Даничић–Караџић) „Који будући сјајност славе и обличје бића Његовог, и

носећи све у речи силе своје, учинивши собом очишћење греха наших, седе с десне стране престола величине

на висини,“
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3 Јеванђеље по Матеју 4:10 (превод Даничић–Караџић) „…Господу Богу свом поклањај се и Њему једино

служи.“ Јеванђеље по Јовану 13:13 (превод Даничић–Караџић) „Ви зовете мене учитељем и Господом; и

право велите: јер јесам.“ Јеванђеље по Матеју 6:24 (превод Даничић–Караџић) „Нико не може два господара

служити: јер или ће на једног мрзети, а другог љубити; или једном волети, а за другог не марити. Не можете

Богу служити и мамони.“ Посланица Римљанима 14:8 (превод Даничић–Караџић) „Јер ако живимо,

Господу живимо; а ако умиремо, Господу умиремо. Ако, дакле, живимо, ако умиремо, Господњи смо.“ 1.

посланица Коринћанима 6:19–20 (превод Даничић–Караџић) „Или не знате да су телеса ваша црква Светог

Духа који живи у вама, ког имате од Бога, и нисте своји? Јер сте купљени скупо. Прославите дакле Бога у

телесима својим и у душама својим, што је Божије.“ Мучеништво Поликарпово 9 (ANF 1): „Осамдесет и

шест година служим Му, и Он ми никада није учинио никакву неправду: како онда могу хулити на свога

Цара и свога Спаситеља?“ (преведено са енглеског, ANF 1)

4 1. посланица Јованова 3:8 (превод Даничић–Караџић) „…Зато се јави Син Божји да раскопа дела ђавоља.“

Посланица Јаковљева 4:7 (превод Даничић–Караџић) „Покорите се, дакле, Богу а противите се ђаволу и

побећи ће од вас.“ Посланица Ефесцима 6:11 (превод Даничић–Караџић) „Обуците се у све оружје Божије,

да бисте се могли одржати против лукавства ђаволског:“ Иполит, Апостолско предање 21 (Easton): „Одричем

се тебе, сотоно, и свих слугу твојих и свих дела твојих.“ (преведено са енглеског, Easton) Тертулијан, De

Spectaculis 4 (ANF 3): „јавно сведочимо да смо се одрекли ђавола, његове помпе и његових анђела.“

(преведено са енглеског, ANF 3) Кирило Јерусалимски, Катихеза 19 (Мистагошка 1), 4–8 (NPNF2 7): „…

налаже ти се да кажеш, пруживши руку према њему као да је присутан: »Одричем се тебе, сотоно.« … Затим

те у другој реченици уче да кажеш: »и свих дела твојих.«“ (преведено са енглеског, NPNF2 7)

5 Откривење 5:13 (превод Даничић–Караџић) „…Ономе што седи на престолу, и Јагњету благослов и част и

слава и држава ва век века.“ 1. посланица Тимотеју 1:17 (превод Даничић–Караџић) „А Цару вечном,

Нераспадљивом, који се не види, једином премудром Богу част и слава ва век века. Амин.“ Посланица

Јудина 25 (превод Даничић–Караџић) „Једином премудром Богу и Спасу нашем, кроз Исуса Христа

Господа нашег, слава и величанство, држава и власт пре свију векова и сад и у све векове. Амин.“ Посланица

Римљанима 16:27 (превод Даничић–Караџић) „Једином премудром Богу, кроз Исуса Христа, слава вавек.

Амин.“ „Бог Вишњи“: 1. Мојсијева 14:18–20 (превод Даничић–Караџић) „А Мелхиседек цар салимски

изнесе хлеб и вино; а он беше свештеник Бога Вишњег. И благослови га говорећи: Благословен да је Аврам

Богу Вишњем, чије је небо и земља! И благословен да је Бог Вишњи, који предаде непријатеље твоје у руке

твоје! И даде му Аврам десетак од свега.“ Јеванђеље по Марку 5:7 (превод Даничић–Караџић) „И повикавши

гласно рече: Шта је Теби до мене, Исусе Сине Бога Вишњег? Заклињем Те Богом, не мучи ме.“ Јеванђеље по

Луки 8:28 (превод Даничић–Караџић) „А кад виде Исуса, повика и припаде к Њему и рече здраво: Шта је

теби до мене, Исусе, Сине Бога Највишег? Молим Те, не мучи ме.“ Дела апостолска 16:17 (превод Даничић–

Караџић) „Ова пође за Павлом и за нама, и викаше говорећи: Ови су људи слуге Бога Највишег, који јављају

нама пут спасења.“

6 Посланица Јаковљева 1:1 (превод Даничић–Караџић) „…свима дванаест колена расејаним по свету

поздравље.“ 1. посланица Петрова 1:1 (превод Даничић–Караџић) „…избраним дошљацима, расејаним по

Понту, Галатији, Кападокији, Азији и Витанији…“ Јеванђеље по Јовану 11:52 (превод Даничић–Караџић) „…
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него да и расејану децу Божију скупи уједно.“ Јеванђеље по Јовану 10:16 (превод Даничић–Караџић) „И

друге овце имам које нису из овог тора, и оне ми ваља довести; и чуће глас мој, и биће једно стадо и један

пастир.“ Дела апостолска 8:4 (превод Даничић–Караџић) „А они што се беху расејали пролажаху

проповедајући реч.“

7 Данило 2:41–44 (превод Даничић–Караџић) „А што си видео стопала и прсте које од кала лончарског које

од гвожђа, биће царство раздељено, али ће бити у њему тврђе од гвожђа, јер си видео гвожђе помешано с

калом лончарским. И што прсти на ногама беху које од гвожђа које од кала, царство ће бити нешто јако, а

нешто трошно. А што си видео гвожђе помешано са калом лончарским, то ће се они помешати са семеном

човечијим, али неће прионути један за другог као што се гвожђе не може смешати с калом. А у време тих

царева Бог ће небески подигнути царство које се до века неће расути, и то се царство неће оставити другом

народу; оно ће сатрти и укинути сва та царства, а само ће стајати до века.“ Данило 7:7 (превод Даничић–

Караџић) „Потом видех у утварама ноћним, и гле, четврта звер, које се требаше бојати, страшна и врло јака,

и имаше велике зубе гвоздене, јеђаше и сатираше, и гажаше ногама остатак, и разликоваше се од свих звери

пређашњих, и имаше десет рогова.“ Данило 7:20 (превод Даничић–Караџић) „И о десет рогова шта јој беху

на глави, и о другом који израсте и три отпадоше пред њим, о рогу који имаше очи и уста која говораху

велике ствари и беше по виђењу већи од других.“ Данило 7:24 (превод Даничић–Караџић) „И десет рогова

јесу десет царева, који ће настати из тог царства…“ Откривење 12:3 (превод Даничић–Караџић) „И показа се

други знак на небу, и гле, велика црвена аждаха, која имаше седам глава, и десет рогова; и на главама њеним

седам круна;“ Откривење 13:1 (превод Даничић–Караџић) „И стадох на песку морском; и видех звер где

излази из мора, која имаше седам глава, и рогова десет, и на роговима њеним десет круна, а на главама њеним

имена хулна.“ Откривење 17:3 (превод Даничић–Караџић) „И уведе ме дух у пусто место; и видех жену где

седи на звери црвеној која беше пуна имена хулних и имаше седам глава и десет рогова.“ Откривење 17:7

(превод Даничић–Караџић) „И рече ми анђео: Што се чудиш? Ја ћу ти казати тајну ове жене, и звери што је

носи и има седам глава и десет рогова.“ Откривење 17:12 (превод Даничић–Караџић) „И десет рогова, које

си видео, то су десет царева, који царства још не примише, него ће област као цареви на једно време примити

са звери.“ Откривење 17:13 (превод Даничић–Караџић) „Ови једну вољу имају, и силу и област своју даће

звери.“ Откривење 17:16–17 (превод Даничић–Караџић) „И десет рогова, што си видео на звери, они ће

омрзнути на курву, и опустошиће је и оголузнити, и месо њено појешће и сажећи ће је огњем. Јер је Бог дао

у срца њихова да учине вољу Његову, и да учине вољу једну, и да даду царство своје звери, док се сврше речи

Божије.“ Иринеј, Против јереси V.26.1 (ANF 1): „десет царева који ће тада настати, међу које ће бити

подељено царство које сада влада [земљом].“ (преведено са енглеског, ANF 1) Иполит, О Христу и

Антихристу 25, 27–28 (ANF 5): „десет рогова четврте звери распоређено је на десет царстава.“ (преведено са

енглеског, ANF 5) Лактанције, Божанске установе VII.16 (ANF 7): „док се у исто време не подигне десет

царева, који ће поделити свет, не да њиме управљају, него да га прождру.“ (преведено са енглеског, ANF 7)

Посланица Варнавина 4 (ANF 1): „Десет царстава владаће на земљи, а после њих подићи ће се мали цар, који

ће под једно покорити три цара.“ (преведено са енглеског, ANF 1)

8 1. посланица Тимотеју 4:14 (превод Даничић–Караџић) „Не пусти у немар дар у себи који ти је дан по

пророштву метнувши старешине руке на тебе.“ 2. посланица Тимотеју 1:6 (превод Даничић–Караџић)
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„Заради ког узрока напомињем ти да подгреваш дар Божји који је у теби како сам метнуо руке своје на тебе.“

1. посланица Тимотеју 5:22 (превод Даничић–Караџић) „Руку одмах не мећи ни на кога, нити пристај у туђе

грехе. Држи себе чиста.“ Дела апостолска 6:6 (превод Даничић–Караџић) „Ове поставише пред апостоле и

они помоливши се Богу метнуше руке на њих.“ Дела апостолска 13:3 (превод Даничић–Караџић) „Тада

постивши и помоливши се Богу метнуше руке на њих, и отпустише их.“ Дела апостолска 14:23 (превод

Даничић–Караџић) „И поставивши им старешине по свим црквама, и помоливши се Богу с постом,

предадоше их Господу кога вероваше.“ Посланица Титу 1:5 (превод Даничић–Караџић) „…да поставиш по

свим градовима свештенике, као што ти ја заповедих…“ Иполит, Апостолско предање 2 (Easton): „епископи

ће положити руке на њега, а презвитерство ће стајати поред у ћутању.“ (преведено са енглеског, Easton)

9 1. посланица Климентова 42 (ANF 1): „постављали су првенце [својих трудова], испитавши их најпре

Духом, за епископе и ђаконе оних који ће касније поверовати.“ (преведено са енглеског, ANF 1) 1.

посланица Климентова 44: „поставили су оне [служитеље] који су већ поменути, а потом дали упутство да,

када ови уснуну, други испитани мужеви наследе њихову службу.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Иринеј,

Против јереси III.3.1 (ANF 1): „у стању смо да набројимо оне које су апостоли поставили за епископе у

црквама, и [да покажемо] прејемство тих људи све до наших времена.“ (преведено са енглеског, ANF 1)

III.3.3: „Блажени апостоли, дакле, пошто су основали и изградили Цркву, предали су у руке Линове

епископску службу.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Тертулијан, О прескрипцији против јеретика 32 (ANF

3): „нека развију свитак својих епископа, који се у прописном прејемству пружа од почетка.“ (преведено са

енглеског, ANF 3) Евсевије, Црквена историја III.4 (Лин) (NPNF2 1): „…Лин, кога он у Другој посланици

Тимотеју помиње као свог сапутника у Риму, био је Петров прејемник на епископској служби тамошње

цркве, као што је већ показано.“ (преведено са енглеског, NPNF2 1) III.22 (Еводије): „У то време Игњатије је

био познат као други епископ Антиохије, а Еводије је био први.“ (преведено са енглеског, NPNF2 1) III.36

(Игњатије): „…Игњатије, који је изабран за епископа Антиохије, други у прејемству после Петра, и чију славу

и данас прослављају веома многи.“ (преведено са енглеског, NPNF2 1) Кипријан, Посланица 26.1 (ANF 5;

Oxford 33): „Црква је основана на епископима, и сваким делом Цркве управљају ти исти предстојници.“

(преведено са енглеског, ANF 5)

10 Јеванђеље по Матеју 10:1–4 (превод Даничић–Караџић) „И дозвавши својих дванаест ученика даде им

власт над духовима нечистим да их изгоне, и да исцељују од сваке болести и сваке немоћи. А дванаест

апостола имена су ова: први Симон, који се зове Петар, и Андрија брат његов; Јаков Зеведејев, и Јован брат

његов; Филип и Вартоломије; Тома, и Матеј цариник; Јаков Алфејев, и Левије прозвани Тадија; Симон

Кананит, и Јуда Искариотски, који Га и предаде.“ Јеванђеље по Луки 6:13 (превод Даничић–Караџић) „И кад

би дан, дозва ученике своје, и изабра из њих дванаесторицу, које и апостолима назва:“ (Дванаесторица).

Посланица Галатима 1:1 (превод Даничић–Караџић) „Павле апостол, ни од људи, ни кроз човека, него кроз

Исуса Христа и Бога Оца, који Га васкрсе из мртвих,“ Дела апостолска 9:15 (превод Даничић–Караџић) „А

Господ му рече: Иди, јер ми је он суд избрани да изнесе име моје пред незнабошце и цареве и синове

Израиљеве.“ Посланица Галатима 2:9 (превод Даничић–Караџић) „И познавши благодат која је мени дана,

Јаков и Кифа и Јован, који се бројаху да су стубови, дадоше деснице мени и Варнави, и пристадоше да ми

проповедамо у незнабошцима, а они у обрезанима;“ (Павле). Јеванђеље по Луки 10:1 (превод Даничић–
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Караџић) „А потом изабра Господ и других седамдесеторицу, и посла их по два и два пред лицем својим у

сваки град и у место куда хтеде сам доћи.“ Јеванђеље по Луки 10:16 (превод Даничић–Караџић) „Ко вас

слуша мене слуша; и ко се вас одриче мене се одриче; а ко се мене одриче, одриче се Оног који је мене

послао.“ Евсевије, Црквена историја I.12 (NPNF2 1), о Седамдесеторици: „Кажу да је и Тадеј био један од

њих…“ (преведено са енглеског, NPNF2 1)

11 1. посланица Тимотеју 3:1 (превод Даничић–Караџић) „Истинита је реч: ако ко владичанство жели добру

ствар жели.“ 1. посланица Тимотеју 3:2–7 (превод Даничић–Караџић) „Али владика треба да је без мане,

једне жене муж, трезан, паметан, поштен, гостољубив, вредан да учи; Не пијаница, не бојац, не лаком, него

кротак, миран, не среброљубац; Који својим домом добро управља, који има послушну децу са сваким

поштењем; А ако ко не уме својим домом управљати, како ће се моћи старати за цркву Божију? Не

новокрштен, да се не би надуо, и упао у суд ђавољи. А ваља да има и добро сведочанство од оних који су

напољу, да не би упао у срамоту и у замку ђавољу.“ Посланица Титу 1:7–9 (превод Даничић–Караџић) „Јер

владика треба да је без мане, као Божји пристав; не који себи угађа, не гневљив, не пијаница, не бојац, не

лаком на погани добитак; Него гостољубив, благ, поштен, праведан, свет, чист; Који се држи верне речи по

науци, да буде кадар и саветовати са здравом науком, и покарати оне који се противе.“ Дела апостолска 20:28

(превод Даничић–Караџић) „Пазите дакле на себе и на све стадо у коме вас Дух Свети постави владикама да

пасете цркву Господа и Бога коју стече крвљу својом;“ Посланица Филипљанима 1:1 (превод Даничић–

Караџић) „Од Павла и Тимотија, слугу Исуса Христа, свима светима у Христу Исусу који су у Филиби, с

владикама и ђаконима:“ 1. посланица Петрова 5:1–4 (превод Даничић–Караџић) „Старешине које су међу

вама молим који сам и сам старешина и сведок Христовог страдања, и имам део у слави која ће се јавити:

Пасите стадо Божије, које вам је предато, и надгледајте га, не силом, него драговољно, и по Богу, нити за

неправедне добитке, него из доброг срца; Нити као да владате народом; него бивајте угледи стаду; И кад се

јави поглавар пастирски, примићете венац славе који неће увенути.“ Игњатије, Ефесцима 6 (ANF 1): „на

епископа треба да гледамо као на Самога Господа.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Магнезијцима 6: „ваш

епископ председава на месту Божијем, а ваши презвитери на месту сабора апостола.“ (преведено са

енглеског, ANF 1) Тралијанцима 3: „Исто тако нека сви поштују ђаконе као установу Исуса Христа, а

епископа као Исуса Христа, који је Син Оца, а презвитере као синедрион Божији и сабор апостола. Без њих

нема Цркве.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Смирњанима 8: „Где год се појави епископ, нека тамо буде и

мноштво [народа]; као што, где год је Исус Христос, тамо је Католичанска Црква.“ (преведено са енглеског,

ANF 1)

12 Јеванђеље по Матеју 13:52 (превод Даничић–Караџић) „А Он им рече: Зато је сваки књижевник који се

научио царству небеском као домаћин који износи из клети своје ново и старо.“ Јеванђеље по Матеју 23:34

(превод Даничић–Караџић) „Зато ево ја ћу к вама послати пророке и премудре и књижевнике…“ Јездра 7:6

(превод Даничић–Караџић) „Тај Јездра врати се из вавилонске, а беше књижевник вешт закону Мојсијевом,

који даде Господ Бог Израиљев, и цар му даде све што заиска, јер рука Господа Бога његовог беше над њим,“

Јездра 7:10 (превод Даничић–Караџић) „Јер Јездра беше управио срце своје да истражује закон Господњи и

да га извршује и да учи Израиља уредбама и законима.“ Авакум 2:2 (превод Даничић–Караџић) „И одговори

ми Господ и рече: Пиши утвару, и да буде разговетно на плочама да се лако чита.“ Јеремија 30:2 (превод
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Даничић–Караџић) „Овако вели Господ Бог Израиљев говорећи: Напиши у књигу све речи које ти говорих.“

Откривење 1:10–11 (превод Даничић–Караџић) „…који говораше: Ја сам Алфа и Омега, Први и Последњи;

И шта видиш напиши у књигу, и пошљи црквама које су у Азији: у Ефес, и у Смирну, и у Пергам, и у

Тијатир, и у Сард, и у Филаделфију, и у Лаодикију.“ Откривење 1:19 (превод Даничић–Караџић) „Напиши

дакле шта си видео, и шта је, и шта ће бити потом;“

13 Посланица Ефесцима 4:11 (превод Даничић–Караџић) „И Он је дао једне апостоле, а једне пророке, а

једне јеванђелисте, а једне пастире и учитеље,“ Посланица Римљанима 12:4–8 (превод Даничић–Караџић)

„Јер као у једном телу што имамо многе уде а уди сви немају један посао, Тако смо многи једно тело у

Христу, а по себи смо уди један другом. А имамо различите дарове по благодати која нам је дана: ако

пророштво, нека буде по мери вере; Ако ли службу, нека служи; ако је учитељ, нека учи; Ако је тешитељ,

нека теши; који даје нека даје просто; који управља нека се брине; који чини милост нека чини с добром

вољом.“ 1. посланица Коринћанима 12:4–11 (превод Даничић–Караџић) „Дарови су различни, али је Дух

један. И различне су службе, али је један Господ. И различне су силе, али је један Бог који чини све у свему. А

у свакоме се појављује Дух на корист; Јер једном се даје Духом реч премудрости; а другом реч разума по

истом Духу; А другом вера, тим истим Духом; а другом дар исцељивања, по том истом Духу; А другом да

чини чудеса, а другом пророштво, а другом да разликује духове, а другом различни језици, а другом да

казује језике. А ово све чини један и тај исти Дух раздељујући по својој власти свакоме како хоће.“ 1.

посланица Коринћанима 12:28–29 (превод Даничић–Караџић) „И једне дакле постави Бог у цркви прво

апостоле, друго пророке, треће учитеље, а потом чудотворце, онда дарове исцељивања, помагања,

управљања, различне језике. Еда ли су сви апостоли? Еда ли су сви пророци? Еда ли су сви учитељи? Еда ли су

сви чудотворци?“ 1. посланица Коринћанима 7:7 (превод Даничић–Караџић) „Јер хоћу да сви људи буду као

и ја; али сваки има свој дар од Бога: овај дакле овако, а онај онако.“ 1. посланица Петрова 4:10–11 (превод

Даничић–Караџић) „И служите се међу собом, сваки даром који је примио, као добри пристави различне

благодати Божије. Ако ко говори, нека говори као речи Божије; ако ко служи нека служи као по моћи коју

Бог даје: да се у свачему слави Бог кроз Исуса Христа, коме је слава и држава ва век века. Амин.“ 1. посланица

Климентова 41 (ANF 1): „Нека свако од вас, браћо, благодари Богу у свом реду … не прелазећи правило

службе које му је прописано.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Дидахи 15.1 (ANF 7): „Постављајте, дакле,

себи епископе и ђаконе достојне Господа, људе кротке и несреброљубиве, истинољубиве и испитане; јер и они

вам врше службу пророка и учитеља.“ (преведено са енглеског, ANF 7)

14 Јеванђеље по Матеју 16:18–19 (превод Даничић–Караџић) „…И даћу ти кључеве од царства небеског: и

шта свежеш на земљи биће свезано на небесима, и шта разрешиш на земљи биће разрешено на небесима.“

Јеванђеље по Матеју 18:18 (превод Даничић–Караџић) „Јер вам кажем заиста: шта год свежете на земљи биће

свезано на небу, и шта год разрешите на земљи биће разрешено на небу.“ Јеванђеље по Јовану 20:21–23

(превод Даничић–Караџић) „А Исус им рече опет: Мир вам; као што Отац посла мене, и ја шаљем вас. И

ово рекавши дуну, и рече им: Примите Дух Свети. Којима опростите грехе, опростиће им се; и којима

задржите, задржаће се.“ Исаија 22:22 (превод Даничић–Караџић) „И метнућу му кључ од дома Давидовог на

раме: кад он отвори, неће нико затворити, и кад он затвори, неће нико отворити.“ Откривење 1:18 (превод

Даничић–Караџић) „И Живи: и бејах мртав и ево сам жив ва век века, амин. И имам кључеве од пакла и од
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смрти.“ Откривење 3:7 (превод Даничић–Караџић) „И анђелу филаделфијске цркве напиши: Тако говори

Свети и Истинити, који има кључ Давидов, који отвори и нико не затвори, који затвори и нико не отвори.“

Прејемници: Дела апостолска 1:20–26 (превод Даничић–Караџић) „Јер се пише у књизи псалтиру: Да буде

двор његов пуст, и да не буде никога ко би живео у њему, и: Владичанство његово да прими други. Треба

дакле од ових људи који су били с нама за све време како међу нас уђе и изиђе Господ Исус, Почевши од

крштења Јовановог до дана кад се узе од нас, да буде с нама сведок Његовог васкрсења један од ових. И

поставише двојицу, Јосифа који се зваше Варсава презименом Јуст, и Матија. И помоливши се Богу рекоше:

Ти, Господе! Који познајеш срца свих, покажи једног од ове двојице кога си изабрао, Да прими део ове

службе и апостолства, из кога испаде Јуда да иде на место своје. И бацише коцке за њих, и паде коцка на

Матија и примише га међу једанаест апостола.“ 2. посланица Тимотеју 2:2 (превод Даничић–Караџић) „И

шта си чуо од мене пред многим сведоцима, оно предај верним људима, који ће бити вредни и друге

научити.“ Посланица Титу 1:5 (превод Даничић–Караџић) „Зато те оставих у Криту да поправиш шта је

недовршено, и да поставиш по свим градовима свештенике, као што ти ја заповедих,“ Ориген, Тумачење

Јеванђеља по Матеју XII.10–11, 14 (ANF 9): „Да ли је Господ кључеве Царства небеског дао само Петру, и

зар их неће примити нико други од блажених?“ (преведено са енглеског, ANF 9) и „погледајмо у ком смислу

је речено Петру, и сваком Петру: »Даћу ти кључеве Царства небеског.«“ (преведено са енглеског, ANF 9)

Кипријан, О јединству Цркве 4–5 (ANF 5): „свим апостолима, после Свог васкрсења, Он даје једнаку власт“

(преведено са енглеског, ANF 5); „Епископство је једно, и сваки поједини држи свој део у целини.“

(преведено са енглеског, ANF 5)

15 Јеванђеље по Јовану 7:16 (превод Даничић–Караџић) „Тада им одговори Исус и рече: Моја наука није

моја, него Оног који ме је послао.“ Јеванђеље по Јовану 12:49–50 (превод Даничић–Караџић) „Јер ја од себе

не говорих, него Отац који ме посла Он ми даде заповест шта ћу казати и шта ћу говорити. И знам да је

заповест Његова живот вечни. Шта ја дакле говорим онако говорим као што ми рече Отац.“ Јеванђеље по

Јовану 14:24 (превод Даничић–Караџић) „Који нема љубави к мени не држи моје речи; а реч што чујете није

моја него Оца који ме посла.“ Јеванђеље по Јовану 17:8 (превод Даничић–Караџић) „Јер речи које си дао

мени дадох им; и они примише, и познадоше истинито да од Тебе изиђох, и вероваше да си ме Ти послао.“

Јеванђеље по Матеју 28:20 (превод Даничић–Караџић) „Учећи их да све држе што сам вам заповедао; и ево ја

сам с вама у све дане до свршетка века. Амин.“ Посланица Јудина 3 (превод Даничић–Караџић) „…да се

борите за праведну веру, која је једанпут дана светима.“ 2. посланица Тимотеју 1:13 (превод Даничић–

Караџић) „Имај у памети образ здравих речи које си чуо од мене, у вери и љубави Христа Исуса.“

Посланица Јеврејима 2:3 (превод Даничић–Караџић) „Како ћемо побећи на маривши за толико спасење?

Које поче Господ проповедати, и они који су чули потврдише међу нама,“

16 2. посланица Коринћанима 2:17 (превод Даничић–Караџић) „Јер ми нисмо као многи који нечисто

проповедају реч Божију…“ 2. посланица Коринћанима 4:2 (превод Даничић–Караџић) „Него се одрекосмо

тајног срама да не живимо у лукавству, нити да изврћемо реч Божију, него јављањем истине да се покажемо

свакој савести човечијој пред Богом.“ 2. посланица Петрова 3:16 (превод Даничић–Караџић) „Као што

говори о овоме и у свима својим посланицама, у којима имају неке ствари тешке разумети, које ненаучени и

неутврђени изврћу, као и остала писма, на своју погибао.“ Јеремија 8:8 (превод Даничић–Караџић) „Како
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говорите: Мудри смо, и закон је Господњи у нас? Доиста, гле, лаж учини лажљива писаљка књижевничка.“

Посланица Галатима 1:7 (превод Даничић–Караџић) „Које није друго, само што неки сметају вас, и хоће да

изврну јеванђеље Христово.“ 5. Мојсијева 4:2 (превод Даничић–Караџић) „Ништа не додајте к речи коју вам

ја заповедам, нити одузмите од ње, да бисте сачували заповести Господа Бога свог које вам ја заповедам.“

Откривење 22:18–19 (превод Даничић–Караџић) „Јер сведочим свакоме који чује речи пророштва књиге ове;

ако ко дометне овоме, Бог ће наметнути на њега зла написана у књизи овој; И ако ко одузме од речи књиге

пророштва овог, Бог ће одузети његов део од књиге живота, и од града светог, и од оног што је написано у

књизи овој.“ Иринеј, Против јереси I.8.1 (ANF 1): јеретици поступају са Писмом као онај који би драгим

камењем украшену слику цара „разбио у комаде, преуредио драго камење и тако га сложио да од њега

начини лик пса или лисице.“ (преведено са енглеског, ANF 1) I.9.4: „изврћу их, као што смо већ рекли, из

природног у неприродни смисао.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Тертулијан, О прескрипцији против

јеретика 38: „Где се, дакле, нађе различитост учења, ту треба сматрати да постоји искварење и Писма и

његових тумачења. … Један изопачава Писмо својом руком, други његов смисао својим тумачењем.“

(преведено са енглеског)

17 Дела апостолска 8:20 (превод Даничић–Караџић) „А Петар му рече: Новци твоји с тобом да буду у

погибао, што си помислио да се дар Божји може добити за новце.“ Дела апостолска 8:18–23 (превод

Даничић–Караџић) „А кад виде Симон да се даје Дух Свети кад апостоли метну руке, донесе им новце

Говорећи: Дајте и мени ову власт да кад метнем руке на кога прими Духа Светог. А Петар му рече: Новци

твоји с тобом да буду у погибао, што си помислио да се дар Божји може добити за новце. Нема теби дела ни

исета у овој речи; јер срце твоје није право пред Богом. Покај се дакле од ове своје пакости, и моли се Богу да

би ти се опростила помисао срца твог. Јер те видим да си у горкој жучи и у свези неправде.“ Јеванђеље по

Матеју 10:8 (превод Даничић–Караџић) „Болесне исцељујте, губаве чистите, мртве дижите, ђаволе изгоните;

за бадава сте добили, за бадава и дајите.“ 1. посланица Тимотеју 6:5 (превод Даничић–Караџић) „Залудна

препирања онаквих људи који имају ум изопачен и немају истине, који мисле да је побожност трговина.

Клони се таквих.“ 1. посланица Тимотеју 6:10 (превод Даничић–Караџић) „Јер је корен свих зала

среброљубље коме неки предавши се зађоше од вере и на себе навукоше муке велике.“ Посланица Титу 1:11

(превод Даничић–Караџић) „Којима треба уста затворити; који целе куће изопачују учећи шта не треба,

поганог добитка ради.“ 2. посланица Петрова 2:3 (превод Даничић–Караџић) „И у лакомству ловиће вас

измишљеним речима. Њихов суд одавно не доцни, и погибао њихова не дрема.“ Михеј 3:11 (превод

Даничић–Караџић) „Поглавари његови суде по миту, и свештеници његови уче за плату, и пророци његови

гатају за новце, а на Господа се ослањају говорећи: Није ли Господ усред нас? Неће доћи зло на нас.“

Јеванђеље по Јовану 2:16 (превод Даничић–Караџић) „И рече онима што продаваху голубове: Носите то

одавде, и не чините од дома Оца мог дом трговачки.“ Дидахи 11.6 (ANF 7): „ако иште новац, лажни је

пророк.“ (преведено са енглеског, ANF 7) Апостолски канони 29 (NPNF2 14): „Ако неки епископ,

презвитер или ђакон дође до тог достојанства новцем, нека се свргну и он и онај који га је рукоположио…“

(преведено са енглеског, NPNF2 14) Халкидонски сабор (451), 2. канон (NPNF2 14): „Ако би неки епископ

рукополагао за новац и стављао на продају благодат која се не може продати…“ (преведено са енглеског,

NPNF2 14)
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18 Јеванђеље по Јовану 10:10 (превод Даничић–Караџић) „Лупеж не долази низашта друго него да украде и

убије и погуби; ја дођох да имају живот и изобиље.“ Јеванђеље по Јовану 16:2 (превод Даничић–Караџић)

„Изгониће вас из зборница; а доћи ће време кад ће сваки који вас убије мислити да Богу службу чини.“

Јеванђеље по Матеју 23:34–35 (превод Даничић–Караџић) „Зато ево ја ћу к вама послати пророке и

премудре и књижевнике; и ви ћете једне побити и распети а једне бити по зборницама својим и гонити од

града до града, Да дође на вас сва крв праведна што је проливена на земљи од крви Авеља праведног до крви

Зарије сина Варахијиног, кога убисте међу црквом и олтаром.“ Јеремија 23:1–2 (превод Даничић–Караџић)

„Тешко пастирима који потиру и размећу стадо паше моје! Говори Господ. Зато овако вели Господ Бог

Израиљев за пастире који пасу народ мој: Ви разметнусте овце моје и разагнасте их, и не обилазисте их; ево,

ја ћу вас обићи за злоћу дела ваших, говори Господ.“

19 2. посланица Тимотеју 4:2 (превод Даничић–Караџић) „Проповедај реч, настој у добро време и у

невреме, покарај, запрети, умоли са сваким сношењем и учењем;“ Посланица Титу 1:9 (превод Даничић–

Караџић) „Који се држи верне речи по науци, да буде кадар и саветовати са здравом науком, и покарати оне

који се противе.“ 1. посланица Тимотеју 1:3 (превод Даничић–Караџић) „Као што те молих да останеш у

Ефесу, кад иђах у Македонију, да заповедиш некима да не уче другачије,“ 2. посланица Тимотеју 2:25 (превод

Даничић–Караџић) „И с кротошћу поучавати оне који се противе: еда би им како Бог дао покајање за

познање истине,“ Посланица Ефесцима 4:14 (превод Даничић–Караџић) „Да не будемо више мала деца,

коју љуља и заноси сваки ветар науке, у лажи човечијој, путем преваре;“ Дела апостолска 20:28–31 (превод

Даничић–Караџић) „Пазите дакле на себе и на све стадо у коме вас Дух Свети постави владикама да пасете

цркву Господа и Бога коју стече крвљу својом; Јер ја ово знам да ће по одласку мом ући међу вас тешки вуци

који неће штедети стада; И између вас самих постаће људи који ће говорити изврнуту науку да одвраћају

ученике за собом. Зато гледајте и опомињите се да три године дан и ноћ не престајах учећи са сузама сваког

од вас.“ Поликарп, Филипљанима 7 (ANF 1): „Зато, остављајући таштину многих и њихова лажна учења,

вратимо се речи која нам је предата од почетка…“ (преведено са енглеског, ANF 1); Игњатије, Магнезијцима

8 (ANF 1): „Не дајте се заварати туђим учењима, ни старим бајкама, које су бескорисне.“ (преведено са

енглеског, ANF 1)

20 Откривење 19:16 (превод Даничић–Караџић) „…Цар над царевима и Господар над господарима.“

Откривење 17:14 (превод Даничић–Караџић) „Ови ће се побити с Јагњетом и Јагње ће их победити, јер је

Господар над господарима и Цар над царевима; и који су с Њим, јесу позвани и изабрани и верни.“ 1.

посланица Тимотеју 6:15 (превод Даничић–Караџић) „Који ће у своје време показати, Блажени и једини

Силни Цар над царевима и Господар над господарима,“ Дела апостолска 5:29 (превод Даничић–Караџић)

„А Петар и апостоли одговарајућу рекоше: Већма се треба Богу покоравати неголи људима.“ Посланица

Колошанима 3:24 (превод Даничић–Караџић) „Знајући да ћете од Господа примити плату наследства; јер

Господу Христу служите.“ Јеванђеље по Матеју 6:24 (превод Даничић–Караџић) „Нико не може два

господара служити: јер или ће на једног мрзети, а другог љубити; или једном волети, а за другог не марити.

Не можете Богу служити и мамони.“

21 Јеванђеље по Матеју 7:15–16, 20 (превод Даничић–Караџић) „Чувајте се од лажних пророка, који долазе

к вама у оделу овчијем, а унутра су вуци грабљиви. По родовима њиховим познаћете их.…“ Јеванђеље по
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Матеју 24:11 (превод Даничић–Караџић) „И изићи ће многи лажни пророци и превариће многе.“ Јеванђеље

по Матеју 24:24 (превод Даничић–Караџић) „Јер ће изићи лажни христоси и лажни пророци, и показаће

знаке велике и чудеса да би преварили, ако буде могуће, и изабране.“ 1. посланица Јованова 4:1 (превод

Даничић–Караџић) „Љубазни! Не верујте сваком духу, него кушајте духове јесу ли од Бога; јер многи лажни

пророци изиђоше на свет.“ 2. посланица Коринћанима 11:13 (превод Даничић–Караџић) „Јер такви лажни

апостоли и преварљиви посленици претварају се у апостоле Христове.“ 2. посланица Петрова 2:1–3 (превод

Даничић–Караџић) „А беше и лажних пророка у народу, као што ће и међу вама бити лажних учитеља, који

ће унети јереси погибли, и одрицаће се Господара који их искупи и доводиће себи наглу погибао. И многи ће

поћи за њиховим нечистотама којима ће се хулити на пут истине. И у лакомству ловиће вас измишљеним

речима. Њихов суд одавно не доцни, и погибао њихова не дрема.“ Посланица Јудина 4 (превод Даничић–

Караџић) „Јер се увукоше неки безбожни људи, који су давно одређени на ово суђење, и Бога нашег благодат

претварају у нечистоту, и јединог Господара Бога и Господа нашег Исуса Христа одричу се.“ Дела апостолска

20:29–30 (превод Даничић–Караџић) „Јер ја ово знам да ће по одласку мом ући међу вас тешки вуци који

неће штедети стада; И између вас самих постаће људи који ће говорити изврнуту науку да одвраћају ученике

за собом.“ 1. посланица Тимотеју 4:1–2 (превод Даничић–Караџић) „А Дух разговетно говори да ће у

последња времена одступити неки од вере слушајући лажне духове и науке ђаволске, У лицемерју лажа,

жигосаних на својој савести,“ 5. Мојсијева 13:1–5 (превод Даничић–Караџић) „Ако устане међу вама пророк

или који сне сања, и каже ти знак или чудо, Па се збуде тај знак или чудо које ти рече, и он ти каже: Хајде да

идемо за другим боговима којих не знаш, и њима да служимо, Немој послушати шта ти каже тај пророк или

сањач, јер вас куша Господ Бог ваш да би се знало љубите ли Господа Бога свог из свег срца свог и све душе

своје. За Господом Богом својим идите, и Њега се бојте; Његове заповести чувајте, и глас Његов слушајте, и

Њему служите и Њега се држите. А онај пророк или сањач да се погуби, јер вас је наговарао да се одметнете

Господа Бога свог, који вас изведе из земље мисирске и искупи вас из куће ропске, и одвраћао од пута који ти

је заповедио Господ Бог твој да идеш њим; тако истреби зло из себе.“ 5. Мојсијева 18:20–22 (превод

Даничић–Караџић) „Али пророк који би се усудио говорити шта у моје име што му ја не заповедим да

говори, или који би говорио у име других богова, такав пророк да се погуби. Ако ли кажеш у срцу свом:

Како ћемо познати реч које није Господ рекао? Шта би пророк рекао у име Господње, па се не збуде и не

наврши се, то је реч које није рекао Господ; него је из охолости рекао онај пророк, не бој га се.“ Јеремија

23:16–32 (превод Даничић–Караџић) „Овако вели Господ над војскама: Не слушајте шта говоре пророци

који вам пророкују; варају вас, говоре утваре свог срца, не из уста Господњих. Једнако говоре онима који не

маре за ме: Господ је рекао: Имаћете мир; и свакоме који иде по мисли срца свог говоре: Неће доћи на вас

зло. Јер ко је стајао у већу Господњем, и видео или чуо реч Његову? Ко је пазио на реч Његову и чуо? Ево,

вихор Господњи, гнев, изићи ће вихор, који не престаје, пашће на главу безбожницима. Неће се одвратити

гнев Господњи докле не учини и изврши шта је у срцу наумио; најпосле ћете разумети то сасвим. Не слах тих

пророка, а они трчаше; не говорих им, а они пророковаше. Да су стајали у мом већу, тада би казивали моје

речи народу мом, и одвраћали би их с пута њиховог злог и од злоће дела њихових. Јесам ли ја Бог из близа,

говори Господ, а нисам Бог и из далека? Може ли се ко сакрити на тајно место да га ја не видим? Говори

Господ; не испуњам ли ја небо и земљу? Говори Господ. Чујем шта говоре ти пророци који у име моје

пророкују лаж говорећи: Снио сам, снио сам. Докле ће то бити у срцу пророцима који пророкују лаж, и
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превару срца свог пророкују? Који мисле да ће учинити да народ мој заборави име моје уза сне њихове, које

приповедају један другом, као што заборавише оци њихови име моје уз Вала. Пророк који сни, нека

приповеда сан; а у кога је реч моја, нека говори реч моју истинито; шта ће плева са пшеницом? Говори

Господ. Није ли реч моја као огањ, говори Господ, и као маљ који разбија камен? За то, ево ме на те пророке,

говори Господ, који краду моје речи један од другог. Ево ме на те пророке, вели Господ, који дижу језик свој

и говоре: Он вели. Ево ме на оне који пророкују лажне сне, вели Господ, и приповедајући их заводе народ

мој лажима својим и хитрином својом; а ја их нисам послао нити сам им заповедио; и неће ништа помоћи

томе народу, говори Господ.“ Језекиљ 13:1–9 (превод Даничић–Караџић) „Опет ми дође реч Господња

говорећи: Сине човечји, пророкуј против пророка Израиљевих који пророкују, и реци тим који пророкују

из свог срца: Чујте реч Господњу. Овако говори Господ Господ: Тешко лудим пророцима који иду за својим

духом, а ништа нису видели. Пророци су твоји, Израиљу, као лисице по пустињама. Не излазите на

проломе и не ограђујете дом Израиљев да би се одржао у боју у дан Господњи. Виде таштину и гатање лажно,

па говоре: Господ каже, а Господ их није послао, и дају наду да ће се реч испунити. Не виђате ли ташту утвару

и не говорите ли лажно гатање? А опет кажете: Господ рече; а ја не рекох. Зато овако вели Господ Господ:

Зато што говорите таштину и видите лаж, за то ево мене на вас, говори Господ Господ. И рука ће моја бити

против пророка који виде таштину и гатају лаж; неће их бити у збору народа мог, и у препису дома

Израиљевог неће бити записани, нити ће доћи у земљу Израиљеву; и познаћете да сам ја Господ Господ.“

Откривење 2:2 (превод Даничић–Караџић) „Знам твоја дела, и труд твој, и трпљење твоје, и да не можеш

сносити зле, и искушао си оне који говоре да су апостоли, а нису и нашао си их лажне;“ Дидахи 11–12 (ANF

7): „Али ко год каже у Духу: Дај ми новаца, или нешто друго, не слушајте га…“ (преведено са енглеског, ANF

7) Херма, Заповест 11 (ANF 2): „Испитуј по делима и по животу човека који каже да је надахнут.“

(преведено са енглеског, ANF 2) Игњатије, Ефесцима 7: „Јер неки имају обичај да име [Исуса Христа]

разносе у злом лукавству, док у исто време чине ствари недостојне Бога; њих морате бежати као дивље

звери.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Ефесцима 9: „Ипак, чуо сам за неке који су одатле прошли к вама,

носећи лажно учење, које им нисте допустили да посеју међу вама, него сте запушили уши своје, да не бисте

примили оно што су они сејали…“ (преведено са енглеског, ANF 1) Тралијанцима 6 (ANF 1): „као они који

дају смртоносни отров у слатком вину.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Смирњанима 4–5: „Али ја вас

унапред чувам од тих звери у људском обличју, које не само да не смете примати, него, ако је могуће, ни

сусретати… Неки Га се у незнању одричу, или боље рећи, Он се њих одрекао, јер су заступници смрти пре

него истине.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Јустин Мученик, Разговор с Трифуном 35 (ANF 1): „било је

многих, пријатељи моји, који су, иступајући у име Исусово, учили да се говоре и чине безбожне и хулне

ствари.“ (преведено са енглеског, ANF 1)

22 Посланица Титу 1:13 (превод Даничић–Караџић) „…заради тог узрока карај их без штеђења, да буду

здрави у вери,“ Посланица Титу 1:10–11 (превод Даничић–Караџић) „Јер има много непослушних,

празноговорљивих, и умом преварених, а особито који су из обрезања, Којима треба уста затворити; који

целе куће изопачују учећи шта не треба, поганог добитка ради.“ Посланица Титу 3:10 (превод Даничић–

Караџић) „Човека јеретика по првом и другом саветовању клони се,“ Посланица Римљанима 16:17–18

(превод Даничић–Караџић) „Молим вас, пак, браћо, чувајте се од оних који чине распре и раздоре на штету

науке коју ви научисте, и уклоните се од њих; Јер такви не служе Господу нашем Исусу Христу него свом
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трбуху, и благим речима и благословима прелашћују срца безазлених.“ 1. посланица Тимотеју 5:20 (превод

Даничић–Караџић) „А који греше покарај их пред свима, да и други имају страх.“ 2. посланица Јованова 10–

11 (превод Даничић–Караџић) „Ако ко долази к вама и ове науке не доноси, не примајте га у кућу, и не

поздрављајте се с њим; Јер ко се поздрави с њим, прима део у његовим злим делима.“ Посланица Ефесцима

5:11 (превод Даничић–Караџић) „И не пристајте на безродна дела таме, него још карајте.“ Посланица

Галатима 2:11 (превод Даничић–Караџић) „А кад дође Петар у Антиохију, у очи њему против стадох; јер

беше зазоран.“ Посланица Филипљанима 3:2 (превод Даничић–Караџић) „Чувајте се од паса, чувајте се од

злих посленика, чувајте се од сечења.“ Поликарп, Филипљанима 7 (ANF 1): „ко год не исповеда да је Исус

Христос дошао у телу, антихрист је…“ (преведено са енглеског, ANF 1)

23 2. посланица Коринћанима 10:4–5 (превод Даничић–Караџић) „Јер оружје нашег војевања није телесно,

него силно од Бога на раскопавање градова, да кваримо помисли И сваку висину која се подиже на познање

Божије…“ Посланица Ефесцима 6:11–17 (превод Даничић–Караџић) „Обуците се у све оружје Божије, да

бисте се могли одржати против лукавства ђаволског: Јер наш рат није с крвљу и с телом, него с поглаварима и

властима, и с управитељима таме овог света, с духовима пакости испод неба. Тога ради узмите све оружје

Божије, да бисте се могли бранити у зли дан, и свршивши све одржати се. Станите дакле опасавши бедра

своја истином и обукавши се у оклоп правде, И обувши ноге у приправу јеванђеља мира; А сврх свега узмите

штит вере о који ћете моћи погасити све распаљене стреле нечастивог; И кацигу спасења узмите, и мач

духовни који је реч Божија.“ Посланица Јеврејима 4:12 (превод Даничић–Караџић) „Јер је жива реч Божија,

и јака, и оштрија од сваког мача оштрог с обе стране, и пролази тја до растављања и душе и духа, и зглавака и

мозга, и суди мислима и помислима срца.“ Јеремија 1:10 (превод Даничић–Караџић) „Види, постављам те

данас над народима и царствима да истребљујеш и обараш, и да затиреш и раскопаваш, и да градиш и да

садиш.“ Јеремија 23:29 (превод Даничић–Караџић) „Није ли реч моја као огањ, говори Господ, и као маљ

који разбија камен?“ 1. Мојсијева 3:4–5 (превод Даничић–Караџић) „А змија рече жени: Нећете ви умрети;

Него зна Бог да ће вам се у онај дан кад окусите с њега отворити очи, па ћете постати као богови и знати шта

је добро шта ли зло.“ Јеванђеље по Јовану 8:44 (превод Даничић–Караџић) „Ваш је отац ђаво; и сласти оца

свог хоћете да чините: он је крвник људски од почетка, и не стоји на истини; јер нема истине у њему; кад

говори лаж, своје говори: јер је лажа и отац лажи.“ Јеванђеље по Матеју 23:34–35 (превод Даничић–Караџић)

„Зато ево ја ћу к вама послати пророке и премудре и књижевнике; и ви ћете једне побити и распети а једне

бити по зборницама својим и гонити од града до града, Да дође на вас сва крв праведна што је проливена на

земљи од крви Авеља праведног до крви Зарије сина Варахијиног, кога убисте међу црквом и олтаром.“

Јеванђеље по Луки 11:49–51 (превод Даничић–Караџић) „Зато и премудрост Божија рече: Послаћу им

пророке и апостоле, и од њих ће једне побити, а друге протерати; Да се иште од рода овог крв свих пророка

која је проливена од постања света, Од крви Авељеве све до крви Заријине, који погибе међу олтаром и

црквом. Да, кажем вам, искаће се од рода овог.“

24 2. посланица Коринћанима 11:14 (превод Даничић–Караџић) „И није чудо, јер се сам сотона претвара у

анђела светла.“ 2. посланица Коринћанима 11:15 (превод Даничић–Караџић) „Није дакле ништа велико ако

се и слуге његове претварају као слуге правде, којима ће свршетак бити по делима њиховим.“ Атанасије,

Житије Антонијево 25, 35–36 (NPNF2 4): демони „узимају обличје монаха и подражавају говор светих
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људи“ (преведено са енглеског, NPNF2 4); а о истинском виђењу: „уместо њега долази радост неизрецива,

ведрина, храброст, обновљена снага, мирноћа мисли“ (преведено са енглеског, NPNF2 4); о злим духовима:

„страх у срцу, метеж и пометња мисли, потиштеност.“ (преведено са енглеског, NPNF2 4)

25 Јеванђеље по Матеју 24:5 (превод Даничић–Караџић) „Јер ће многи доћи у име моје говорећи: Ја сам

Христос. И многе ће преварити.“ Јеванђеље по Матеју 24:11 (превод Даничић–Караџић) „И изићи ће многи

лажни пророци и превариће многе.“ Јеванђеље по Матеју 24:24 (превод Даничић–Караџић) „Јер ће изићи

лажни христоси и лажни пророци, и показаће знаке велике и чудеса да би преварили, ако буде могуће, и

изабране.“ Откривење 12:9 (превод Даничић–Караџић) „И збачена би аждаха велика, стара змија, која се

зове ђаво и сотона, која вара сав васиони свет, и збачена би на земљу, и анђели њени збачени бише с њом.“ 2.

посланица Солуњанима 2:9–11 (превод Даничић–Караџић) „Ког је долазак по чињењу сотонином са сваком

силом, и знацима и лажним чудесима, И са сваком преваром неправде међу онима који гину: јер љубави

истине не примише, да би се спасли. И зато ће им Бог послати силу преваре, да верују лажи;“ 1. посланица

Тимотеју 4:1 (превод Даничић–Караџић) „А Дух разговетно говори да ће у последња времена одступити

неки од вере слушајући лажне духове и науке ђаволске,“

26 Јеванђеље по Матеју 28:18–20 (превод Даничић–Караџић) „И приступивши Исус рече им говорећи: Даде

ми се свака власт на небу и на земљи. Идите дакле и научите све народе крстећи их ва име Оца и Сина и

Светог Духа, Учећи их да све држе што сам вам заповедао; и ево ја сам с вама у све дане до свршетка века.

Амин.“ Јеванђеље по Марку 16:15 (превод Даничић–Караџић) „Идите по свему свету и проповедите

јеванђеље сваком створењу.“ Јеванђеље по Луки 24:46–48 (превод Даничић–Караџић) „И рече им: Тако је

писано, и тако је требало да Христос пострада и да устане из мртвих трећи дан; И да се проповеда покајање у

име Његово и опроштење греха по свим народима почевши од Јерусалима. А ви сте сведоци овоме.“ Дела

апостолска 1:8 (превод Даничић–Караџић) „Него ћете примити силу кад сиђе Дух Свети на вас; и бићете ми

сведоци у Јерусалиму и по свој Јудеји и Самарији и тја до краја земље.“ Јеванђеље по Матеју 24:14 (превод

Даничић–Караџић) „И проповедиће се ово јеванђеље о царству по свему свету за сведочанство свим

народима. И тада ће доћи последак.“ Посланица Римљанима 10:14–18 (превод Даничић–Караџић) „Како

ће, дакле, призвати кога не вероваше? А како ће веровати кога не чуше? А како ће чути без проповедника? А

како ће проповедати ако не буду послани? Као што стоји написано: Како су красне ноге оних који доносе

глас за мир, који доносе глас за добро! Али сви не послушаше јеванђеље: јер Исаија говори: Господе! Ко

верова нашем проповедању? Тако, дакле, вера бива од проповедања, а проповедање речју Божијом. Него,

велим: зар не чуше? Још оде по свој земљи глас њихов, и по крајевима васионог света речи њихове.“

Откривење 14:6 (превод Даничић–Караџић) „И видех другог анђела где лети посред неба, који имаше вечно

јеванђеље да објави онима који живе на земљи, и сваком племену, и језику и колену и народу.“ Евсевије,

Црквена историја III.1 (NPNF2 1): „Партија је, према предању, допала Томи као поље његовог рада, Скитија

Андреју, а Азија Јовану…“ (преведено са енглеског, NPNF2 1) Тертулијан, Апологија 37 (ANF 3): „Ми смо тек

од јуче, а испунили смо свако место међу вама…“ (преведено са енглеског, ANF 3)

27 Дела апостолска 2:42 (превод Даничић–Караџић) „И осташе једнако у науци апостолској, и у заједници,

и у ломљењу хлеба, и у молитвама.“ 2. посланица Солуњанима 2:15 (превод Даничић–Караџић) „Тако дакле,

браћо, стојте и држите уредбе којима се научисте или речју или из посланице наше.“ 1. посланица
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Коринћанима 11:2 (превод Даничић–Караџић) „Хвалим вас пак, браћо, што све моје памтите и држите

заповести као што вам предадох.“ 1. посланица Коринћанима 15:1–4 (превод Даничић–Караџић) „Али вам

напомињем, браћо, јеванђеље, које вам објавих, које и примисте, у коме и стојите. Којим се и спасавате, ако

држите како вам објавих; већ ако да узалуд веровасте. Јер вам најпре предадох шта и примих да Христос умре

за грехе наше, по писму, И да би укопан, и да уста трећи дан, по писму,“ Посланица Јудина 3 (превод

Даничић–Караџић) „Љубазни! Старајући се једнако да вам пишем за опште ваше спасење, би ми потребно

да вам пишем молећи да се борите за праведну веру, која је једанпут дана светима.“ 1. посланица

Солуњанима 5:20 (превод Даничић–Караџић) „А све кушајући добро држите.“

28 Јеванђеље по Марку 7:7–8 (превод Даничић–Караџић) „Но залуду ме поштују учећи наукама,

заповестима људским. Јер остависте заповести Божје, а држите обичаје људске…“ Јеванђеље по Марку 7:13

(превод Даничић–Караџић) „Укидајући реч Божју својим обичајем који сте поставили; и овако много

којешта чините.“ Јеванђеље по Матеју 15:9 (превод Даничић–Караџић) „Но залуду ме поштују учећи

наукама и заповестима људским.“ Исаија 29:13 (превод Даничић–Караџић) „Зато рече Господ: Што се овај

народ приближује устима својим и уснама својим поштује ме, а срце им далеко стоји од мене, и страх којим

ме се боје заповест је људска којој су научени,“ Посланица Колошанима 2:8 (превод Даничић–Караџић)

„Браћо! Чувајте се да вас ко не зароби филозофијом и празном преваром, по казивању човечијем, по науци

света, а не по Христу.“ Посланица Колошанима 2:20–22 (превод Даничић–Караџић) „Ако дакле умресте с

Христом стихијама света, зашто се као живећи у свету препирете: Не дохвати се, не окуси, не опипај; које је

све на погибао ономе који чини, По заповестима и наукама људским?“ Посланица Титу 1:14 (превод

Даничић–Караџић) „Не слушајући јеврејске гаталице ни заповести људи који се одвраћају од истине.“

Тертулијан, О покривању девица 1 (ANF 4): „Али Господ наш Христос назвао је Себе Истином, а не

Обичајем.“ (преведено са енглеског, ANF 4) Кипријан, Посланица 73.9 (ANF 5; Oxford 74): „…јер обичај без

истине јесте старост заблуде.“ (преведено са енглеског, ANF 5) Иринеј, Против јереси III.4.1–2: „Будући,

дакле, да имамо таква сведочанства, није потребно тражити код других истину коју је лако добити од Цркве…

Тако, посредством тог древног апостолског предања, они не допуштају свом уму да замисли ишта од [учења

која намећу] чудовишне речи ових учитеља…“ (преведено са енглеског) Викентије Лерински, Commonitorium

2 (NPNF2 11): „држимо ону веру у коју се веровало свуда, увек и од свих.“ (преведено са енглеског, NPNF2

11)

29 1. посланица Тимотеју 4:1 (превод Даничић–Караџић) „А Дух разговетно говори да ће у последња

времена одступити неки од вере слушајући лажне духове и науке ђаволске,“ 1. посланица Тимотеју 4:2–3

(превод Даничић–Караџић) „У лицемерју лажа, жигосаних на својој савести, Који забрањују женити се, и

заповедају уздржавати се од јела која Бог створи за јело са захвалношћу вернима и онима који познаше

истину.“ Посланица Јаковљева 3:15 (превод Даничић–Караџић) „Ово није она премудрост што силази

одозго, него земаљска, људска, ђаволска.“ 2. посланица Коринћанима 11:3–4 (превод Даничић–Караџић)

„Али се бојим да како као што змија Еву превари лукавством својим тако и разуми ваши да се не одврате од

простоте која је у Христу. Јер ако онај који долази другог Исуса проповеда ког ми не проповедасмо, или

другог Духа примите ког не примисте, или друго јеванђеље које не примисте, добро бисте потрпели.“
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30 Јеванђеље по Јовану 17:21 (превод Даничић–Караџић) „Да сви једно буду, као Ти, Оче, што си у мени и ја

у Теби; да и они у нама једно буду, да и свет верује да си ме Ти послао.“ Јеванђеље по Јовану 17:20–23 (превод

Даничић–Караџић) „Не молим се, пак, само за њих, него и за оне који ме узверују њихове речи ради; Да сви

једно буду, као Ти, Оче, што си у мени и ја у Теби; да и они у нама једно буду, да и свет верује да си ме Ти

послао. И славу коју си ми дао ја дадох њима, да буду једно као ми што смо једно. Ја у њима и Ти у мени: да

буду сасвим уједно, и да позна свет да си ме Ти послао и да си имао љубав к њима као и к мени што си љубав

имао.“ Посланица Ефесцима 4:3–6 (превод Даничић–Караџић) „Старајући се држати јединство Духа у

свези мира; Једно тело, један дух, као што сте и позвани у једној нади звања свог. Један Господ, једна вера,

једно крштење, Један Бог и Отац свих, који је над свима, и кроза све, и у свима нама.“ Посланица Ефесцима

4:13 (превод Даничић–Караџић) „Докле достигнемо сви у јединство вере и познање Сина Божијег, у човека

савршеног, у меру раста висине Христове;“ 1. посланица Коринћанима 1:10 (превод Даничић–Караџић)

„Молим вас пак, браћо, именом Господа нашег Исуса Христа да сви једно говорите, и да не буду међу вама

распре, него да будете утврђени у једном разуму и у једној мисли.“ Посланица Римљанима 12:5 (превод

Даничић–Караџић) „Тако смо многи једно тело у Христу, а по себи смо уди један другом.“ Посланица

Колошанима 3:14–15 (превод Даничић–Караџић) „А сврх свега тога обуците се у љубав, која је свеза

савршенства. И мир Божји да влада у срцима вашим, на који сте и позвани у једном телу, и захвални будите.“

Псалам 133:1 (превод Даничић–Караџић) „Како је лепо и красно кад сва браћа живе заједно!“ 1. посланица

Климентова 46 (ANF 1): „Зашто су међу вама свађе, и метежи, и поделе, и расколи, и ратови?“ (преведено са

енглеског, ANF 1) Игњатије, Ефесцима 4–5: „Корисно је, дакле, да живите у беспрекорном јединству, да

бисте тако увек уживали заједницу с Богом. … колико вас више сматрам блаженима, који сте тако сједињени с

њим као Црква са Исусом Христом и као Исус Христос с Оцем, да би се тако све сложило у јединству!“

(преведено са енглеског); Филаделфијцима 3: „Ако неко иде за оним који прави раскол у Цркви, неће

наследити Царство Божије.“ (преведено са енглеског) Кипријан, О јединству Цркве 5–6: „И то јединство

треба чврсто да држимо и бранимо, нарочито ми епископи који председавамо у Цркви, да бисмо и само

епископство показали једним и неподељеним. … Не може више имати Бога за Оца онај ко нема Цркву за

мајку.“ (преведено са енглеског)

31 Јеванђеље по Матеју 24:21 (превод Даничић–Караџић) „Јер ће бити невоља велика каква није била од

постања света досад нити ће бити;“ Јеванђеље по Матеју 24:22 (превод Даничић–Караџић) „И да се они дани

не скрате, нико не би остао; али избраних ради скратиће се дани они.“ Јеванђеље по Матеју 24:29 (превод

Даничић–Караџић) „И одмах ће по невољи дана тих сунце помрчати, и месец своју светлост изгубити, и

звезде с неба спасти, и силе небеске покренути се.“ Јеванђеље по Марку 13:19–20 (превод Даничић–Караџић)

„Јер ће у дане те бити невоља каква није била од почетка створења које је Бог створио до сад, и неће ни бити.

И да Господ не скрати дане нико не би остао; али изабраних ради, које изабра, скратио је дане.“ Данило 12:1

(превод Даничић–Караџић) „А у то ће се време подигнути Михаило, велики кнез, који брани твој народ; и

биће жалосно време, каквог није било откако је народа до тада; и у то ће се време избавити твој народ, сваки

који се нађе записан у књизи.“ Данило 7:21–25 (превод Даничић–Караџић) „Гледах, и тај рог војеваше са

свецима и надвлађиваше их, Докле дође старац, и даде се суд свецима Вишњег, и приспе време да свеци

преузму царство. Овако рече: Четврта звер биће четврто царство на земљи, које ће се разликовати од свих

царстава, и изјешће сву земљу и погазити и сатрти. И десет рогова јесу десет царева, који ће настати из тог
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царства, а после њих настаће други, и он ће се разликовати од пређашњих, и покориће три цара. И говориће

речи на Вишњег, и потираће свеце Вишњег, и помишљаће да промени времена и законе; и даће му се у руке

за време и за времена и за по времена.“ Откривење 7:14 (превод Даничић–Караџић) „И рекох му:

Господару! Ти знаш. И рече ми: Ово су који дођоше од невоље велике, и опраше хаљине своје и убелише

хаљине своје у крви Јагњетовој.“ Откривење 13:7 (превод Даничић–Караџић) „И дано јој би да се бије са

светима, и да их победи…“ Дидахи 16 (ANF 7): „Бдите ради живота свога … будите спремни, јер не знате час у

који долази Господ наш.“ (преведено са енглеског, ANF 7) Посланица Варнавина 4: „Приближава се

последња саблазан (или извор опасности), о којој је написано, као што каже Енох…“ (преведено са

енглеског); Кирило Јерусалимски, Катихеза 15: „Ко је, дакле, онај блажени човек који ће у то време

побожно сведочити за Христа? … Јер мученици су се досад борили само с људима; а у време Антихриста

бориће се са самим сотоном лично.“ (преведено са енглеског)

32 Видети напомену 7.

33 1. посланица Јованова 2:18 (превод Даничић–Караџић) „Децо! Последње је време, и као што чусте да ће

доћи антихрист, и сад многи антихристи посташе…“ 1. посланица Јованова 2:22 (превод Даничић–Караџић)

„Ко је лажљивац осим оног који одриче да Исус није Христос? Ово је антихрист, који се одриче Оца и

Сина.“ 1. посланица Јованова 4:3 (превод Даничић–Караџић) „А сваки дух који не признаје да је Исус

Христос у телу дошао, није од Бога: и овај је антихристов, за ког чусте да ће доћи, и сад је већ на свету.“ 2.

посланица Јованова 7 (превод Даничић–Караџић) „Јер многе варалице изиђоше на свет који не признају

Исуса Христа да је дошао у телу; ово је варалица и антихрист.“ 2. посланица Солуњанима 2:3–10 (превод

Даничић–Караџић) „Да вас нико не превари никаквим начином; јер неће доћи док не дође најпре отпад, и не

покаже се човек безакоња, син погибли, Који се противи и подиже више свега што се зове Бог или се поштује,

тако да ће он сести у цркви Божјој као Бог показујући себе да је Бог. Не памтите ли да сам вам ово казивао

још кад сам код вас био? И сад знате шта задржава да се не јави у своје време. Јер се већ ради тајна безакоња,

само док се уклони онај који сад задржава. Па ће се онда јавити безаконик, ког ће Господ Исус убити духом

уста својих, и искоренити светлошћу доласка свог; Ког је долазак по чињењу сотонином са сваком силом, и

знацима и лажним чудесима, И са сваком преваром неправде међу онима који гину: јер љубави истине не

примише, да би се спасли.“ Откривење 13:1–8 (превод Даничић–Караџић) „И стадох на песку морском; и

видех звер где излази из мора, која имаше седам глава, и рогова десет, и на роговима њеним десет круна, а на

главама њеним имена хулна. И звер коју видех беше као рис, и ноге јој као у медведа, и уста њена као уста

лавова, и даде јој змија силу своју, и престо свој, и област велику. И видех једну од глава њених као рањену на

смрт, и рана смрти њене излечи се. И чуди се сва земља иза звери, и поклонише се змији, која даде област

звери. И поклонише се звери говорећи: Ко је као звер? И ко може ратовати с њом? И дана јој бише уста која

говоре велике ствари и хуљења, и дана јој би област да чини четрдесет и два месеца. И отвори уста своја за

хуљење на Бога, да хули на име Његово, и на кућу Његову, и на оне који живе на небу. И дано јој би да се бије

са светима, и да их победи; и дана јој би област над сваким коленом и народом и језиком и племеном. И

поклонише јој се сви који живе на земљи којима имена нису записана у животној књизи Јагњета, које је

заклано од постања света.“ Откривење 17:12–14 (превод Даничић–Караџић) „И десет рогова, које си видео,

то су десет царева, који царства још не примише, него ће област као цареви на једно време примити са звери.
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Ови једну вољу имају, и силу и област своју даће звери. Ови ће се побити с Јагњетом и Јагње ће их победити,

јер је Господар над господарима и Цар над царевима; и који су с Њим, јесу позвани и изабрани и верни.“

Данило 7:8 (превод Даничић–Караџић) „Гледах рогове, и гле, други мали рог израсте међу онима, а три прва

рога ишчупаше се пред њим; и гле, очи као очи човечије беху на том рогу, и уста која говораху велике

ствари.“ Данило 7:25 (превод Даничић–Караџић) „И говориће речи на Вишњег, и потираће свеце Вишњег, и

помишљаће да промени времена и законе; и даће му се у руке за време и за времена и за по времена.“

Иринеј, Против јереси V.25.1 (ANF 1): Антихрист, „будући отпадник и разбојник, жуди да му се клањају као

Богу“ (преведено са енглеског, ANF 1); V.30.2–3: „…нека најпре очекују поделу царства на десет; затим, када

ти цареви буду владали и почну да уређују своје послове и да увећавају своје царство, [нека науче] да

препознају да је онај који ће доћи присвајајући себи царство и који ће уплашити оне људе о којима смо

говорили, носећи име које садржи поменути број, заиста мерзост опустошења. … Сигурније је, дакле, и мање

опасно чекати испуњење пророштва него нагађати и тражити имена која би се могла понудити…“ (преведено

са енглеског, ANF 1) Иполит, О Христу и Антихристу: „Као што је, дакле, о Господу нашем Исусу Христу,

који је и Бог, било прорицано под ликом лава, због Његовог царског достојанства и славе, на исти начин су и

Писма унапред говорила о Антихристу као о лаву.“ (преведено са енглеског) Кирило Јерусалимски,

Катихеза 15.12 (NPNF2 7): „Подићи ће се заједно десет римских царева … а после њих једанаести,

Антихрист.“ (преведено са енглеског, NPNF2 7)

34 Посланица Галатима 1:6–9 (превод Даничић–Караџић) „Чудим се да се тако одмах одвраћате на друго

јеванђеље од Оног који вас позва благодаћу Христовом, Које није друго, само што неки сметају вас, и хоће да

изврну јеванђеље Христово. Али ако и ми, или анђео с неба јави вам јеванђеље другачије него што вам

јависмо, проклет да буде! Као што пре рекосмо и сад опет велим: ако вам ко јави јеванђеље другачије него

што примисте, проклет да буде!“ (наведено у тексту). 2. посланица Коринћанима 11:4 (превод Даничић–

Караџић) „Јер ако онај који долази другог Исуса проповеда ког ми не проповедасмо, или другог Духа

примите ког не примисте, или друго јеванђеље које не примисте, добро бисте потрпели.“ 1. посланица

Коринћанима 4:6 (превод Даничић–Караџић) „А ово, браћо моја, приговорих себи и Аполу вас ради, да се

од нас научите да не мислите за себе више него што је написано, и да се кога ради не надимате један на

другог.“ 1. посланица Коринћанима 15:1–4 (превод Даничић–Караџић) „Али вам напомињем, браћо,

јеванђеље, које вам објавих, које и примисте, у коме и стојите. Којим се и спасавате, ако држите како вам

објавих; већ ако да узалуд веровасте. Јер вам најпре предадох шта и примих да Христос умре за грехе наше,

по писму, И да би укопан, и да уста трећи дан, по писму,“ Посланица Јудина 3 (превод Даничић–Караџић)

„Љубазни! Старајући се једнако да вам пишем за опште ваше спасење, би ми потребно да вам пишем молећи

да се борите за праведну веру, која је једанпут дана светима.“ 5. Мојсијева 4:2 (превод Даничић–Караџић)

„Ништа не додајте к речи коју вам ја заповедам, нити одузмите од ње, да бисте сачували заповести Господа

Бога свог које вам ја заповедам.“ 5. Мојсијева 12:32 (превод Даничић–Караџић) „Шта вам год ја заповедам

све држите и творите, нити шта додајте к томе ни одузмите од тога.“ Приче Соломонове 30:6 (превод

Даничић–Караџић) „Ништа не додај к речима Његовим, да те не укори и не нађеш се лажа.“ Откривење

22:18–19 (превод Даничић–Караџић) „Јер сведочим свакоме који чује речи пророштва књиге ове; ако ко

дометне овоме, Бог ће наметнути на њега зла написана у књизи овој; И ако ко одузме од речи књиге

пророштва овог, Бог ће одузети његов део од књиге живота, и од града светог, и од оног што је написано у
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књизи овој.“ Иринеј, Против јереси I.10.1–2: „Као што сам већ напоменуо, Црква, примивши ову проповед

и ову веру, иако расејана по целом свету, ипак је, као да настањује само један дом, брижљиво чува. … Јер, иако

су језици света различити, ипак је смисао предања један и исти.“ (преведено са енглеског) III.1.1: „Ни од кога

другог нисмо сазнали план нашег спасења него од оних преко којих је Јеванђеље дошло до нас…“ (преведено

са енглеског) Тертулијан, О прескрипцији против јеретика 21 (ANF 3): „свако учење које се слаже с

апостолским црквама – тим калупима и изворним изворима вере – мора се сматрати истином…“ (преведено

са енглеског, ANF 3) Поликарп, Филипљанима 7: „Зато, остављајући таштину многих и њихова лажна

учења, вратимо се речи која нам је предата од почетка…“ (преведено са енглеског) Викентије Лерински,

Commonitorium 8–9 (NPNF2 11), о Посланици Галатима 1:8: „…апостол, вршећи власт своје службе, изрекао

је своју пресуду с крајњом строгошћу: »Ако и ми«, каже он, »или анђео с неба проповеда вам друго

јеванђеље осим онога које смо вам проповедали, нека буде проклет.« … Проповедати, дакле, католичким

хришћанима било какво учење осим онога које су примили никада није било дозвољено, није дозвољено и

никада неће бити дозвољено; а анатемисати оне који проповедају било шта друго осим онога што је једном

примљено увек је била дужност, јесте дужност и увек ће бити дужност.“ (преведено са енглеског, NPNF2 11)

35 Посланица Римљанима 1:1 (превод Даничић–Караџић) „Од Павла, слуге Исуса Христа, позваног

апостола изабраног за јеванђеље Божије,“ Посланица Галатима 1:10 (превод Даничић–Караџић) „Зар ја сад

људе наговарам или Бога? Или тражим људима да угађам? Јер кад бих ја још људима угађао, онда не бих био

слуга Христов.“ 2. посланица Коринћанима 4:5 (превод Даничић–Караџић) „Јер себе не проповедамо него

Христа Исуса Господа, а себе саме ваше слуге Исуса Господа ради.“ Дела апостолска 20:28 (превод Даничић–

Караџић) „Пазите дакле на себе и на све стадо у коме вас Дух Свети постави владикама да пасете цркву

Господа и Бога коју стече крвљу својом;“

36 1. посланица Коринћанима 1:12–13 (превод Даничић–Караџић) „…Ја сам Павлов; а други: Ја сам Аполов;

а трећи: Ја сам Кифин; а четврти: Ја сам Христов. Еда ли се Христос раздели? Еда ли се Павле разапе за вас?

Или се у име Павлово крстисте?“ 1. посланица Коринћанима 3:3–7 (превод Даничић–Караџић) „Јер сте још

телесни. Јер где су међу вама зависти и свађе и неслоге, нисте ли телесни, и не живите ли по човеку? Јер кад

говори ко: Ја сам Павлов; а други: Ја сам Аполов; нисте ли телесни? Ко је дакле Павле а ко ли Аполо до само

слуге кроз које веровасте, као што и сваком Господ даде? Ја посадих, Аполо зали, а Бог даде те узрасте. Тако

нити је онај шта који сади, ни онај који залива, него Бог који даје те расте.“ Јеванђеље по Јовану 10:16 (превод

Даничић–Караџић) „И друге овце имам које нису из овог тора, и оне ми ваља довести; и чуће глас мој, и

биће једно стадо и један пастир.“ Посланица Ефесцима 2:14–19 (превод Даничић–Караџић) „Јер је Он мир

наш, који обоје састави у једно, и развали плот који је растављао, непријатељство, телом својим, Закон

заповести наукама укинувши; да из обога начини собом једног новог човека, чинећи мир; И да помири с

Богом обоје у једном телу крстом, убивши непријатељство на њему. И дошавши проповеди у јеванђељу мир

вама далекима и онима који су близу. Јер Он доведе к Оцу обоје у једном духу. Тако дакле више нисте туђи и

дошљаци, него живите са светима и домаћи сте Богу,“ Посланица Ефесцима 4:4–6 (превод Даничић–

Караџић) „Једно тело, један дух, као што сте и позвани у једној нади звања свог. Један Господ, једна вера,

једно крштење, Један Бог и Отац свих, који је над свима, и кроза све, и у свима нама.“ Посланица Галатима

3:28 (превод Даничић–Караџић) „Нема ту Јеврејина ни Грка, нема роба ни господара, нема мушког рода ни
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женског; јер сте ви сви једно у Христу Исусу.“ Посланица Колошанима 3:11 (превод Даничић–Караџић)

„Где нема Грка ни Јеврејина, обрезања ни необрезања, дивљака ни Скита, роба ни слободњака, него све и у

свему Христос.“ 1. посланица Климентова 47 (ANF 1): „писао вам је о себи и о Кифи и о Аполу, јер су се већ

тада међу вама образовале странке.“ (преведено са енглеског, ANF 1) Игњатије, Филаделфијцима 3: „Јер сви

који су Божији и Исуса Христа, ти су и са епископом.“ (преведено са енглеског) Тертулијан, О прескрипцији

против јеретика 20 (ANF 3): „цркве, иако их је толико много и тако су велике, сачињавају само једну

првобитну цркву, (основану) од апостола, од које све оне (потичу).“ (преведено са енглеског, ANF 3)

37 1. посланица Коринћанима 14:40 (превод Даничић–Караџић) „А све нека бива поштено и уредно.“ 1.

посланица Коринћанима 14:33 (превод Даничић–Караџић) „Јер Бог није Бог буне, него мира, као по свим

црквама светих.“ 1. посланица Коринћанима 12:28 (превод Даничић–Караџић) „И једне дакле постави Бог у

цркви прво апостоле, друго пророке, треће учитеље, а потом чудотворце, онда дарове исцељивања,

помагања, управљања, различне језике.“ Дела апостолска 6:1–6 (превод Даничић–Караџић) „А у ове дане,

кад се умножише ученици, подигоше Грци вику на Јевреје што се њихове удовице заборављаху кад се делише

храна сваки дан. Онда дванаесторица дозвавши мноштво ученика, рекоше: Није прилично нама да оставимо

реч Божју па да служимо око трпеза. Нађите дакле, браћо, међу собом седам поштених људи, пуних Духа

Светог и премудрости, које ћемо поставити над овим послом. А ми ћемо у молитви и у служби речи остати.

И ова реч би угодна свему народу. И изабраше Стефана, човека напуњена вере и Духа Светог, и Филипа, и

Прохора, и Никанора, и Тимона, и Пармена, и Николу покрштењака из Антиохије. Ове поставише пред

апостоле и они помоливши се Богу метнуше руке на њих.“ Посланица Титу 1:5 (превод Даничић–Караџић)

„Зато те оставих у Криту да поправиш шта је недовршено, и да поставиш по свим градовима свештенике, као

што ти ја заповедих,“ 1. посланица Климентова 40 (ANF 1): „не непромишљено ни неуредно, него у

одређена времена и часове.“ (преведено са енглеског, ANF 1)

38 Видети напомену 26.

39 1. посланица Тимотеју 2:4 (превод Даничић–Караџић) „Који хоће да се сви људи спасу, и да дођу у

познање истине.“ Јеванђеље по Јовану 8:32 (превод Даничић–Караџић) „И познаћете истину, и истина ће вас

избавити.“ Јеванђеље по Јовану 8:36 (превод Даничић–Караџић) „Ако вас, дакле, Син избави, заиста ћете

бити избављени.“ Јеванђеље по Јовану 14:6 (превод Даничић–Караџић) „Исус му рече: Ја сам пут и истина и

живот; нико неће доћи к Оцу до кроза ме.“ Јеванђеље по Јовану 17:17 (превод Даничић–Караџић) „Освети

их истином својом: реч је Твоја истина.“ 2. посланица Тимотеју 2:25 (превод Даничић–Караџић) „И с

кротошћу поучавати оне који се противе: еда би им како Бог дао покајање за познање истине,“ Посланица

Јеврејима 10:26 (превод Даничић–Караџић) „Јер кад ми грешимо намерно, пошто смо примили познање

истине, нема више жртве за грехе;“
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